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这是埃格伯特。

我是埃格伯特。

Das ist Egbert.

Ich bin Egbert.



埃格伯特喜欢绿色的东西。
尤其是绿宝石和绿龙。

Egbert liebt grüne Sachen. 
Besonders Smaragde  
und Drachen.



埃格伯特不喜欢黄色的尴尬梦。
Gelbe Träume mag Egbert nicht.





埃格伯特也不喜欢黄色的尴尬时刻。
这些都会让埃格伯特满脸通红。

Gelbe Momente mag Egbert auch nicht. 
Da wird Egbert rot.



这是曼佛德雷。

Das ist Manfred.



尿裤子伯特！ 尿裤子伯特！
埃格伯特是个小婴儿！

PIPIBERT! PIPIBERT! 
EGBERT IST  

EIN BABY!



当曼佛德雷说话刻薄时，埃格伯特也会脸红。
非常生气，气得满脸通红。

Wenn Manfred ärgert, wird Egbert auch rot. 
Sehr wütend und rot.



大笨蛋刻薄佛德雷！
我希望有一个尿裤子机！

Blöder Motzfred! 
Ich wünsche mir eine Hosenpinkelmaschine!



埃格伯特有一个计划。
会让曼佛德雷……大吃一惊！

Egbert hat einen Plan.
Manfred wird sich… wundern!







尿裤子机咔嚓咔嚓地闪着光，
然后曼佛德雷就把裤子尿湿了。
埃格伯特的计划成功了。

Die Hosenpinkelmaschine klickt und blinkt 
und Manfred macht sich in die Hose. 
Egberts Plan funktioniert.



尿裤子佛德雷！尿裤子佛德雷！
曼佛德雷是个小婴儿！

呃！！！！！！
IIIIIIIIIIHHH!!!

PIPIFRED! PIPIFRED! 
MANFRED IST EIN BABY!





尿裤子机咆哮着，不断发出咔嗒咔嗒的声音，
每一个人都把裤子尿湿了。埃格伯特和他的朋友绿龙也不例外。
真是一个黄色的尴尬时刻。

Die Hosenpinkelmaschine klackt und rattert und alle machen sich in die 
Hose. Sogar Egbert und sein Freund der Drache. Ein sehr gelber Moment.



也是一个令人满脸通红的时刻。

Und auch ein sehr roter Moment.



唉。我真希望做了 
一个绿色的美梦！

哦，不要！ 我把曼佛德雷变成了尿裤子佛
德雷，把自己变成了刻薄伯特。
对不起！

Owei! Ich habe Manfred zu Pipifred 
gemacht und bin selbst ein Motzbert 
geworden. Es tut mir leid!

Möh. Ich wünsche mir 
einen grünen Traum!
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